1 John 3:1



- is the second person plural aorist active imperative from the verb EIDON, which means “to take special note of something: see, notice, note, consider, ponder; ‘consider the outstanding love the Father has shown’, 1 Jn 3:1.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the timeless action into a whole and regards it as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.  It simply says that this is what we should be doing.


The active voice indicates that all Church Age believers are expected to the produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular adjective POTAPOS, which means “what sort of, what kind, how; sometimes the context calls for the sense: how great, how wonderful Mk 13:1; 1 Jn 3:1.”
  With this we have the accusative direct object form the feminine singular noun AGAPĒ, which means “unconditional love” and refers to God the Father’s love for those who have believed in Christ.  This is followed by the third person singular perfect active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action of what occurred the moment we believed in Christ.


The active voice indicates that God the Father produced the action the moment we believed in Christ.

The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the first person plural dative indirect object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “to us.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun PATĒR, which means “the Father.”
“Consider how great a love the Father has given to us,”
- is the conjunction HINA, used to introduce a result clause.  It is translated “with the result that.”  Then we have the predicate nominative from the neuter plural noun TEKNON, which means “children.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “of God” in the sense of belonging to God.  This is followed by the first person plural aorist passive subjunctive from the verb KALEW, which means “to be called, addressed as, or designated as.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a whole the entirety of the timeless fact of being designated as ‘children of God’.


The passive voice indicates that all those who believe in Christ receive the action of being called, named, addressed as, or designated as ‘children of God’ or ‘God’s children.’

The subjunctive mood is used with HINA to form the result clause.

Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the first person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “we are.”

The present tense is an aoristic present for a timeless fact, without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that all those who believe in Christ produce the action of being God’s children.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and a reality.
“with the result that we should be called ‘God’s children’, and we are.”
- is the preposition DIA plus the accusative of cause from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, which means “because of this.”  However, when the context indicates that this introduces an inference from what preceded, then it becomes an idiom meaning: therefore Mt 6:25; 12:27, 31; 13:13, 52; 14:2; 18:23; 21:43; 24:44; Mk 11:24; 12:24; Lk 11:19; Eph 5:6 or for this reason, (namely) that Jn 5:16, 18; 8:47; 10:17; 12:18, 39; 15:19; 1 Jn 3:1.”
  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KOSMOS, which means “the world” and refers to the unbelievers in Satan’s world-system or cosmic system.  This is followed by the negative OU, meaning “not” with the third person singular present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to grasp the significance or meaning of something or someone: understand, comprehend.”


The present tense is an aoristic present to emphasize the fact of the action without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the world of unbelievers produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the first person plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “us.”
“Therefore, the world [of unbelievers] does not understand us,”
- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because, since Jn 1:30, 50a; 2:25; 3:18; 5:27; 8:47; 9:16, 22; 10:17; 12:39; 1 Jn 3:1.”
  Then we have the absolute negative OUK, meaning “not” and the third person singular aorist active indicative from the verb GINWSKW, which means “to understand.”

The aorist tense is a historical aorist, which looks at the action as a past, historical fact.

The active voice indicates that the world of unbelievers produces the action of not understanding Christ.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally we have the accusative direct object from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “Him” and referring to the humanity of Christ during the First Advent.

“because it did not understand Him [Christ during the First Advent].”
1 John 3:1 corrected translation
“Consider how great a love the Father has given to us, with the result that we should be called ‘God’s children’, and we are.  Therefore, the world [of unbelievers] does not understand us, because it did not understand Him [Christ during the First Advent].”
Explanation:
1.  “Consider how great a love the Father has given to us,”

a.  The explanation of this statement will take the rest of our lives.  Since we don’t have that much time, the explanation provided here will be woefully inadequate.

b.  John continues his letter with a simple but profound command.  John orders believers to sit down and think about how great, how wonderful, and how fantastic God the Father’s love for us is.

c.  Not only this but John asks us to consider all that God’s love has done for us.


d.  God has given us two kinds of love, both of which are greater than human words can adequately describe.



(1)  God gave us the most fantastic unconditional, impersonal love as unbelievers by providing the solution to the problem of our sins and the offer of eternal salvation through faith alone in Christ alone.



(2)  God gave us the most fantastic unconditional, personal love at the moment of salvation by giving us thirty-nine immutable things at salvation plus the filling of God the Holy Spirit.

e.  John demands that we think about, consider, concentrate on how much God the Father loved us to do all this for us.  He didn’t have to do anything for us.  We were alienated from God and in a state of total depravity.  He owed us nothing.


f.  Yet, God the Father loved the world so much that He gave His uniquely-born Son as a sin offering as a substitute for us, so that we might have an eternal relationship with Him through Jesus Christ as our Savior.


g.  John demands that we consider how much God has loved us, so that we do not forget how much He continues to love us.


h.  John demands that we remember that God loved us first, 1 Jn 4:19, “We love, because He first loved us.”

i.  God didn’t just say, “I love you” and that was that.  He did something about His love.  He gave us the most wonderful things as a portfolio of assets as the expression of His love.

Consider the forty things given to us at salvation:



(1)  Efficacious Grace, Eph 1:13.



(2)  The Sealing Ministry of God the Holy Spirit, Eph 1:13; Eph 4:20; 2 Cor 1:22.



(3)  An Eternal Inheritance, Eph 1:14, 1:18; Rom 8:17; Gal 3:29, 4:6-7; Eph 3:6; 1 Pet 1:4, 3:7; Heb 9:15.



(4)  Regeneration, Jn 3:16.



(5)  Eternal Life, Jn 3:15-16, 3:36, 10:28, 6:47; 1 Jn 5:11-13.



(6)  The Imputed Righteousness of God, Rom 3:22; 1 Cor 1:30; 2 Cor 5:21; Phil 3:9.



(7)  Justification, Rom 3:28, 4:1-5, 25, 5:1-2, 9, 8:30; Gal 2:16, Tit 3:7.



(8)  Reconciliation, 2 Cor 5:19; Rom 5:10; Col 1:20; Col 1:22.



(9)  Beneficiaries of Propitiation, Rom 3:22-26; 1 Jn 2:2, 4:10.



(10)  Beneficiaries of Unlimited Atonement, 2 Cor 5:14-15, 19; 1 Tim 2:6, 4:10; Tit 2:11; Heb 2:9; 2 Pet 2:1; 1 Jn 2:2.



(11)  Beneficiaries of Redemption, Gal 3:13; Eph 1:7; Tit 2:14; 1 Pet 1:18-19.



(12)  The Baptism of the Holy Spirit, 1 Cor 12:13; Gal 3:26-27.



(13)  Created a New Spiritual Species, 2 Cor 5:17; Gal 6:15.



(14)  Entered into the Royal Family of God Forever, Eph 1:5, “By means of virtue-love, He has predestined us for the purpose of adoption to Himself through Jesus Christ on the basis of the grace purpose of His will.”  We are a gift from God the Father to God the Son.  We are a gift in that we are formed as the royal family of God, Jn 10:29, 17:2, 6, 9, 11.



(15)  Equal Privilege and Equal Opportunity of Election, Eph 1:4.



(16)  Equal Privilege and Equal Opportunity of Predestination, Eph 1:5.



(17)  Positional Sanctification, “in Christ.”


(18)  Universal Priesthood of the Believer, 1 Pet 1:5,9; Rev 1:6, 5:10, 20:6.



(19)  Royal Ambassadorship of the Believer, 2 Cor 5:20.



(20)  The Indwelling of God the Father, Jn 14:23; Eph 4:6; 2 Jn 9, which is for the purpose of the glorification of His protocol plan, Eph 1:3, 6, 12.



(21)  The Indwelling of God the Son, Jn 14:20, 17:22-23; Rom 8:10; 2 Cor 13:5; Gal 2:20; Col 1:27; 1 Jn 2:24.



(22)  The Indwelling of God the Holy Spirit, Rom 8:11; 1 Cor 3:16, 6:19-20; 2 Cor 6:16.



(23)  The availability of the omnipotence of God the Father related to our portfolio of invisible assets.



(24)  The availability of the omnipotence of God the Son related to the preservation of the universe and the perpetuation of human history.



(25)  The availability of the omnipotence of God the Holy Spirit or the filling of the Holy Spirit--the power base for executing the protocol plan of God.



(26)  The teaching ministry of God the Holy Spirit as our Paraclete.



(27)  The Unique Protocol Plan of God.



(28)  The Distribution of Spiritual Gifts, 1 Cor 12-14; Eph 4:7-11.



(29)  All Judgment Removed, Jn 3:18; Rom 8:1; Heb 9:27-28.



(30)  Deliverance from the Kingdom of Satan, Col 1:13a.



(31)  Transferred into the Kingdom of God, Col 1:13b.



(32)  Recipients of Eternal Security, Rom 8:32; 2 Tim 2:13; Gal 3:26; 1 Pet 1:5.  We are on a secure foundation, 1 Cor 3:11, 10:4; Eph 2:20.



(33)  We are delivered from the power of the old sin nature, Rom 2:29; Phil 3:3; Col 2:11; Eph 4:22ff.



(34)  We are given access to God in prayer, Rom 5:2; Eph 2:18; Heb 4:14, 16, 10:19-20.



(35)  All scar tissue is removed from the soul, Isa 43:25, 44:22.



(36)  Escrow Blessings for Time.



(37)  Escrow Blessings for Eternity.



(38)  We are related to God the Son by biblical analogy as:




(a)  The Last Adam and the new creation.




(b)  The Head and the body.




(c)  The Great Shepherd and the sheep.




(d)  The True Vine and the branches.




(e)  The Chief Cornerstone and the stones in the building.




(f)  The Great High Priest and members of the royal priesthood.




(g)  The Groom and the bride.




(h)  The King of kings and the royal family of God.



(39)  Guaranteed a Resurrection Body Forever, Jn 11:25.



(40)  The Recovery Procedure for the Spiritual life, 1 Jn 1:9.

j.  But the greatest gift God ever gave to us was the sacrifice of His Son that we might have an eternal, perfect relationship with Him, 1 Jn 4:10, “In this is love, not that we loved God, but that He loved us and sent His Son to be the propitiation for our sins.”

k.  Every time you come to Bible class you are considering how great a love the Father has given to you.


l.  The fulfillment of this command requires positive volition to the teaching of the word of God.  The negative believer cannot and will never execute this command.


m.  The fulfillment or execution of this command produces genuine gratitude and thankfulness in the believer.

n.  The expression of the Father’s love for the royal family of God is far beyond anything ever given to believers in other dispensations.  The expression of the Father’s love can be seen only in the teaching of God’s Word, which reveals the invisible assets we have.
2.  “with the result that we should be called ‘God’s children’, and we are.”

a.  There is a great result that comes out of being the objects of God the Father’s love—we are called ‘God’s children.’

b.  The fact we are called God’s children is mentioned several times in the New Testament.



(1)  Jn 1:12, “But as many as received Him, to them He gave the right to become children of God, even to those who believe in His name.”


(2)  Rom 8:16-17, “The Spirit Himself testifies together with our human spirit that we are children of God.  Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God [the Father], and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with Christ.”


(3)  1 Jn 3:2, “Beloved, now we are children of God, and it has not appeared as yet what we will be.  We know that when He appears, we will be like Him, because we will see Him just as He is.”


(4)  1 Jn 3:10, “By this the children of God and the children of the devil are obvious: anyone who does not practice righteousness is not of God, nor the one who does not love his brother.”


(5)  Lk 20:36, “for they cannot even die anymore, because they are like angels, and are sons of God, being sons of the resurrection.”


(6)  Rom 8:14-19, “For as many as are being led by the Spirit of God, these are the sons of God.  For you have not received again an inner-life of slavery resulting in fear, but you have received the Spirit of adoption by agency of Whom [Holy Spirit] we keep shouting, ‘Abba, My Father.’  The Spirit Himself testifies together with our human spirit that we are children of God.  Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God [the Father], and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with Christ.  For I conclude that the sufferings of the present time are not comparable to the glory which is destined to be revealed for us.  Since the eager expectation of the creation [material universe] waits eagerly for the revealing of the sons of God.”


(7)  Gal 3:26, “For you are all sons of God through faith in Christ Jesus.”


(8)  Gal 4:4-7, “But when the fullness of times had come, God sent forth His Son, having come into being by the woman, having come under the Law, in order that He might set free those under the Law, with the result that we might receive adoption.  And so because you are sons, God [the Father] has sent forth the Spirit from His Son into our hearts, shouting, `Father, My Father.’  Therefore you are no longer a slave but a son.  And if [you are] a son, [you are] also a heir through God.”


(9)  Eph 1:5, “by means of virtue love He [F] has predestined us for the purpose of adoption to Himself through Jesus Christ according to the grace purpose of His will,”


(10)  Heb 12:5, 7, “and you have forgotten the exhortation which is addressed to you as sons, ‘My son, do not regard lightly the discipline of the Lord, nor faint when you are reproved by Him’.”  “It is for discipline that you endure; God deals with you as with sons; for what son is there whom his father does not discipline?”

c.  Being God’s children means the following benefits by analogy.


(1)  We receive God’s blessing.  We are heirs of God and joint-heirs with Christ.  We have an inheritance.



(a)  Eph 1:14, “Who [God the Holy Spirit] is the guarantee of our inheritance for the release of your assets for the praise of His [God the Father’s] glory.”



(b)  Eph 1:18, “I also pray that the eyes of your right lobe may be enlightened, so that you may know what is the confidence of His calling, what are the riches of the glory of His inheritance for the saints.”



(c)  Col 1:12, “giving thanks to the Father who has qualified us for a share in the inheritance of the saints by the light [of the word of God];”



(d)  Col 3:24, “knowing that you will receive for yourselves the reward of your inheritance.  You serve the Lord Christ.”



(e)  1 Pet 1:3-5, “Worthy of praise is God even the Father of our Lord Jesus Christ, who because of His great mercy [compassion] caused us to be born again to a living confidence through the resurrection of Jesus Christ from the dead, in an imperishable inheritance not only undefiled but also unfading, having been guarded in the heavens for you who are guarded by the power of God through faith resulting in a deliverance [which is] ready to be revealed in the last time.”


(2)  We receive the protection of God as His children.



(a)  1 Pet 1:5, “who are guarded by the power of God through faith resulting in a deliverance [which is] ready to be revealed in the last time.”



(b)  2 Thes 3:3, “Nevertheless the Lord is faithful, who will strengthen you and protect from evil.”



(c)  Jn 10:28-30, “and I give eternal life to them, and they will never perish; and no one will snatch them out of My hand.  My Father, who has given them to Me, is greater than all; and no one is able to snatch them out of the Father’s hand.  I and the Father are one.”



(d)  Ps 121:3, “He will not allow your foot to slip; He who keeps you will not slumber.”



(e)  Ps 91:3-7.




(f)  Acts 18:10, “for I am with you, and no man will attack you in order to harm you, for I have many people in this city.”


(3)  We receive the discipline as sons, Heb 12:5, 7, “and you have forgotten the exhortation which is addressed to you as sons, ‘My son, do not regard lightly the discipline of the Lord, nor faint when you are reproved by Him’.”  “It is for discipline that you endure; God deals with you as with sons; for what son is there whom his father does not discipline?”


(4)  We receive honor and glorification as His sons, Rom 8:19, “Since the eager expectation of the creation waits eagerly for the revealing of the sons of God.”


(5)  We receive the privilege of enduring undeserved suffering in order to glorify God, Rom 8:17, “Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God [the Father], and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with Christ.”
3.  “Therefore, the world [of unbelievers] does not understand us,”

a.  The previous statement brings John to an important conclusion.  The rest of the world; that is, the world of unbelievers does not understand us.

b.  Unbelievers don’t understand how we can believe in Christ.

c.  They don’t understand how we can have a relationship with God.


d.  They don’t understand why we don’t follow them in pleasure seeking.


e.  They don’t understand why our priorities and values are different.


f.  They don’t understand why the word of God is so important to us.


g.  They don’t understand why we are so willing to suffer undeservedly.

h.  They don’t understand why we are so confident and happy.


i.  They don’t understand why we are not afraid of death.


j.  They don’t understand why we do not grieve like them.


k.  They don’t understand where our power to endure comes from.


l.  They don’t understand how we can handle problems so well.


m.  They don’t understand our honor, integrity, and virtue.


n.  They don’t understand our motivation in life.

4.  “because it did not understand Him [Christ during the First Advent].”

a.  Unbelievers don’t understand us because they do not understand the Lord Jesus Christ.


b.  Even a superficial reading of the gospels shows how the Pharisees, Sadducees, Scribes, and unbelievers in Israel never understood the person or work of our Lord Jesus Christ during His First Advent.


c.  They did not understand Him because they rejected who and what He was.  They did not accept Him as the Son of God or as the Messiah.

d.  Related Scripture that helps explain this statement.


(1)  Jn 15:18, “If the world hates you, you know that it has hated Me before it hated you.”


(2)  Jn 15:21, “But all these things they will do to you for My name’s sake, because they do not know the One who sent Me.”


(3)  Jn 16:2-3, “They will make you outcasts from the synagogue, but an hour is coming for everyone who kills you to think that he is offering service to God.  These things they will do because they have not known the Father or Me.”


(4)  Jn 8:42-47, “Jesus said to them [the unbelieving Jews], ‘If God were your Father, you would love Me, for I proceeded forth and have come from God, for I have not even come on My own initiative, but He sent Me.  Why do you not understand what I am saying? It is because you cannot hear My word.  You are of your father the devil, and you want to do the desires of your father.  He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because there is no truth in him.  Whenever he speaks a lie, he speaks from his own nature, for he is a liar and the father of lies.  But because I speak the truth, you do not believe Me.  Which one of you convicts Me of sin?  If I speak truth, why do you not believe Me?  He who is of God hears the words of God; for this reason you do not hear them, because you are not of God.”

e.  Unbelievers cannot understand [“hear”] the word of God because they do not have a human spirit or the teaching ministry of the Holy Spirit.  The unbelievers of our Lord’s first advent were incapable of understanding Him or accepting that He was who and what He claimed to be—the Son of God, the Messiah.

f.  In the same respect, the world of unbelievers will never be able to understand us or accept that we are truly the sons of God in Christ Jesus.
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